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T HE  S U G Y A

In this daf, we continue learning the halachos of mourning for the Churban on Tisha B'Av, focusing on the exact timeframe

of the restrictions. The Gemara clarifies the rulings of Rava, who establishes a beautiful balance of leniency by ruling like

Rabban Shimon ben Gamliel to delay the onset of mourning until the actual week of Tisha B'Av, while also ruling like Rabbi

Meir to ensure these restrictions do not extend past the fast itself. We then transition to the specific halachos of the Seudah

Hamafsekes, the final meal eaten before the fast begins.

Our Sages guide us on how to approach this final meal with the proper broken heart, discussing the prohibition of eating two

cooked dishes, meat, or wine. The Gemara brings down several braysos that outline how one must minimize their usual

pleasure, whether by reducing the amount of food and wine, eating alone rather than in a large group, or limiting the meal to

after midday. Finally, the Gemara details the general restrictions of Tisha B'Av, which mirror those of a mourner, including the

prohibition of learning Torah due to the joy it brings a Yid's neshama.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

EXPLANAT IO N

ה״. גָּ ״חַ מֵ

The Sage who says that mourning is only on the day of Tisha B'Av itself derives it from the word "her Festival" in the pasuk,

which refers to a single day.

EXPLANAT IO N

״, הּ שָׁ  דְ ״חׇ סוּר — מֵ וֹ אָ לּ וּ ר כּ מַ אָ אן דְּ וּמַ

And the  one  who says  that the  entire  month of Av is  forbidden in rejoicing derives it from the word "her New Moon,"

which refers to the entire month.

EXPLANAT IO N

״. הּ תָּ בַּ  שַּׁ  ״ סוּר — מִ לָּהּ אָ  וּ בָּת כּ  שַּׁ   ל הַ כׇּ ר  מַ אָ אן דְּ וּמַ

And the  one  who says  that the  entire  week of Tisha B'Av is  forbidden in rejoicing derives it from the word "her Shabbat,"

which can mean a week.

R U L ING

ל. יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ כְּ כָה  לָ בָא: הֲ ר רָ מַ אָ

Rava said: The  halacha is  like  Rabban Shimon ben Gamlie l that the restrictions of mourning apply only during the week of

Tisha B'Av.

R U L ING



יר. אִ י מֵ בִּ רַ כְּ כָה  לָ בָא: הֲ ר רָ מַ אָ וְ

And Rava also said: The  halacha is  like  Rabbi Meir that the restrictions do not apply after Tisha B'Av.

STATEMENT

יכָא. רִ לָּא, וּצְ  קוּ יהוּ לְ יְ וַ רְ תַ וְ

The Gemara notes: And both of them are ruled leniently, and both statements are necessary.

EXPLANAT IO N

, שׁ רֹאשׁ חֹדֶ וּ מֵ ילּ פִ ינָא: אֲ מֵ יר, הֲוָה אָ אִ י מֵ בִּ רַ כְּ כָה  לָ ינַן הֲ עִ מוֹ שְׁ  י אַ אִ דְּ

For had he  le t us  hear only that the halacha is  like  Rabbi Meir, I would have  said that the mourning practices apply even

from Rosh Chodesh as Rabbi Meir holds.

EXPLANAT IO N

ל. יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ כְּ כָה  לָ ן הֲ ע לַ מַ שְׁ  מַ קָ

Therefore he  teaches  us  that the halacha is  like  Rabban Shimon ben Gamlie l,  that they only begin during the week of Tisha

B'Av.

EXPLANAT IO N

יו, חֲרָ אַ וּ לְ ילּ פִ ינָא: אֲ מֵ ל, הֲוָה אָ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ כְּ כָה  לָ ינַן הֲ עִ מוֹ שְׁ  י אַ אִ וְ

And had he  le t us  hear only that the halacha is  like  Rabban Shimon ben Gamlie l, I would have  said that the restrictions

apply even after Tisha B'Av until the end of the week.

EXPLANAT IO N

יר. אִ י מֵ בִּ רַ כְּ כָה  לָ ן הֲ ע לַ מַ שְׁ  מַ קָ

Therefore he  teaches  us  that the halacha is  like  Rabbi Meir,  and they do not continue after the fast.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

׳. וּ ין כּ ילִ שִׁ  בְ י תַ נֵ שְׁ ם  דָ ל אָ יֹאכַ ב לֹא  אָ ה בְּ עָ שְׁ  ב תִּ רֶ עֶ

We learned in the Mishnah: On the  eve  of Tisha B'Av, a person may not eat two cooked dishes  etc.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

STATEMENT

ר. תָּ ה — מוּ טָּ  מַ לְ עוֹת וּ שָׁ שׁ  שֵּׁ   ל מִ לָה, אֲבָ עְ מַ לְ עוֹת וּ שָׁ שׁ  שֵּׁ   לָּא מִ  נוּ אֶ שָׁ ה: לֹא  ב יְהוּדָ ר רַ מַ אָ

Rav Yehuda said: They only taug ht this restriction from six hours  of the day and onward, but from six hours  and earlier, it

is  permitted to eat two cooked dishes.



STATEMENT

ר. תָּ בָּהּ — מוּ יק  סִ פְ ינוֹ מַ אֵ שֶׁ ה  עוּדָ סְ ל בִּ , אֲבָ בָּהּ יק  סִ פְ מַּ  ה הַ עוּדָ סְ לָּא בִּ  נוּ אֶ שָׁ ה: לֹא  ב יְהוּדָ ר רַ מַ אָ וְ

And Rav Yehuda also said: They only taug ht this reg arding  the  meal with which he  concludes  his eating before the fast,

but reg arding  a meal with which he  does  not conclude  his eating, it is  permitted.

STATEMENT

יכָא. רִ לָּא, וּצְ  קוּ יהוּ לְ יְ וַ רְ תַ וְ

The Gemara notes: And both of them are ruled leniently, and both statements are necessary.

EXPLANAT IO N

ה — טָּ  מַ לְ עוֹת וּ שָׁ שׁ  שֵּׁ   וּ מִ ילּ פִ ינָא: אֲ מֵ , הֲוָה אָ בָּהּ יק  סִ פְ מַּ  ה הַ עוּדָ סְ ינַן בִּ עִ מְ שְׁ  י אַ אִ דְּ

For had he  le t us  hear only that it applies to the  meal with which he  concludes , I would have  said that this restriction applies

even from six hours  and earlier in the day.

EXPLANAT IO N

לָה. עְ מַ לְ עוֹת וּ שָׁ שׁ  שֵּׁ   ן מִ ע לַ מַ שְׁ  מַ קָ

Therefore he  teaches  us  that it only applies from six hours  and onward.

EXPLANAT IO N

בָּהּ — יק  סִ פְ ינוֹ מַ אֵ שֶׁ ה  עוּדָ סְ וּ בִּ ילּ פִ ינָא: אֲ מֵ לָה, הֲוָה אָ עְ מַ לְ עוֹת וּ שָׁ שׁ  שֵּׁ   ינַן מִ עִ מְ שְׁ  י אַ אִ וְ

And had he  le t us  hear only that it applies from six hours  and onward, I would have  said that it applies even to a meal with

which he  does  not conclude .

EXPLANAT IO N

. בָּהּ יק  סִ פְ מַּ  ה הַ עוּדָ סְ ן בִּ ע לַ מַ שְׁ  מַ קָ

Therefore he  teaches  us  that it only applies to the  meal with which he  concludes .

STATEMENT

א. רָ בָּתְ נָא  שָּׁ  י לִ כְּ יָא  נְ תַּ א.  מָּ  נָא קַ שָּׁ  י לִ כְּ יָא  נְ תַּ

The Gemara notes: It is  taug ht in a Braisa like  the  first version of Rav Yehuda's statement, and it is  taug ht in a Braisa like

the  second version.

BR AI SA

ר שָׂ בָּ ל  כוֹ אֱ ר לֶ תָּ ת — מוּ רֶ חֶ ה אַ עוּדָ ד סְ עוֹ סְ יד לִ תִ ם עָ ב, אִ אָ ה בְּ עָ שְׁ  ב תִּ רֶ ד עֶ עֵ וֹ סּ א: הַ רָ בָּתְ נָא  שָּׁ  י לִ כְּ יָא  נְ תַּ

ן. יִ וֹת יַ תּ שְׁ  לִ ר וְ שָׂ בָּ ל  כוֹ אֱ סוּר לֶ או — אָ ם לָ אִ ן, וְ יִ וֹת יַ תּ שְׁ  לִ וְ

It is  taug ht in a Braisa like  the  second version: One  who dines  on the  eve  of Tisha B'Av, if he  is  destined to eat

another meal afterward, it is  permitted to eat meat and to drink wine  in this meal; but if not, it is  forbidden to eat meat

and to drink wine .

BR AI SA



ן. יִ ה יַ תֶּ  שְׁ  לֹא יִ ר וְ שָׂ בָּ ל  יֹאכַ ין, לֹא  ילִ שִׁ  בְ י תַ נֵ שְׁ ם  דָ ל אָ יֹאכַ ב לֹא  אָ ה בְּ עָ שְׁ  ב תִּ רֶ א: עֶ מָּ  נָא קַ שָּׁ  י לִ כְּ יָא  נְ תַּ

It is  taug ht in a Braisa like  the  first version: On the  eve  of Tisha B'Av, a person may not eat two cooked dishes , he  may

not eat meat, and he  may not drink wine .

BR AI SA

נֶּה.  שַׁ  ר: יְ מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ

Rabban Shimon ben Gamlie l says: He  should make  a chang e  from his usual eating habits.

BR AI SA

נֶּה?  שַׁ  ד מְ יצַ כֵּ ה:  י יְהוּדָ בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Yehuda said: How does  he  make  a chang e?

BR AI SA

ם — דָ י אָ נֵ ה בְּ רָ שָׂ עֲ בַּ ד  עוֹ סְ יל לִ גִ יָה רָ ם הָ אִ ד, וְ חָ ין אֶ ל מִ יֹאכַ ין —  ילִ שִׁ  בְ י תַ נֵ שְׁ ל  כוֹ אֱ יל לֶ גִ יָה רָ ם הָ אִ

סוֹת. וֹ ה כּ שָּׁ   מִ ה חֲ וֹתֶ סוֹת — שׁ וֹ ה כּ רָ שָׂ וֹת עֲ תּ שְׁ  יל לִ גִ יָה רָ ה, הָ שָּׁ   מִ חֲ בַּ ד  עֵ סוֹ

If he  was  accustomed to eat two cooked dishes , he  should eat only one  type ; and if he  was  accustomed to dine  with

ten people , he  should dine  with five ; if he  was  accustomed to drink ten cups  of wine, he  should drink five  cups .

BR AI SA

ר. תָּ ה — מוּ טָּ  מַ לְ עוֹת וּ שָׁ שׁ  שֵּׁ   ל מִ לָה, אֲבָ עְ מַ לְ עוֹת וּ שָׁ שׁ  שֵּׁ   ים מִ מוּרִ ים אֲ בָרִ ה דְּ מֶּ  בַּ

In what case  are  these  words said? From six hours  and onward, but from six hours  and earlier, it is  permitted.

BR AI SA

י בִּ י רַ רֵ בְ ן, דִּ יִ ה יַ תֶּ  שְׁ  לֹא יִ ר וְ שָׂ בָּ ל  יֹאכַ ין, לֹא  ילִ שִׁ  בְ י תַ נֵ שְׁ ם  דָ ל אָ יֹאכַ ב לֹא  אָ ה בְּ עָ שְׁ  ב תִּ רֶ : עֶ ךְ ידַּ יָא אִ נְ תַּ

יר. אִ מֵ

It is  taug ht in another Braisa: On the  eve  of Tisha B'Av, a person may not eat two cooked dishes , he  may not eat meat,

and he  may not drink wine ; these  are  the  words of Rabbi Meir.

BR AI SA

ן. יִ יַּ  ר וּבַ שָׂ בָּ בַּ ט  עֵ מַ נֶּה. וּמְ  שַׁ  ים: יְ רִ מְ ים אוֹ מִ כָ חֲ וַ

And the  Sag es  say: He  should make  a chang e , and he  should reduce  his  meat and wine .

BR AI SA

ן — יִ וֹת לוֹג יַ תּ שְׁ  יל לִ גִ יָה רָ א, הָ רָ יטְ י לִ צִ ל חֲ יֹאכַ ר —  שָׂ בָּ א  רָ יטְ ל לִ כוֹ אֱ יל לֶ גִ יָה רָ ם הָ ט? אִ עֵ מַ ד מְ יצַ כֵּ

סוּר. ר — אָ יקָּ ל עִ כׇּ יל  גִ ינוֹ רָ ם אֵ אִ ן, וְ יִ י לוֹג יַ צִ ה חֲ תֶּ  שְׁ  יִ

How does  he  reduce? If he  was  accustomed to eat a litra of meat, he  should eat half a litra; if he  was  accustomed to

drink a log  of wine , he  should drink half a log  of wine ; and if he  is  not accustomed to meat or wine at all, it is  forbidden

for him to consume them.

BR AI SA



. דוֹ יָ וּת בְּ שׁ רְ תוֹ — הָ דָּ עוּ ר סְ חַ יחַ אַ לִ ן אוֹ מָ נוֹ ל צְ כוֹ אֱ יל לֶ גִ יָה רָ ם הָ ר: אִ מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ

Rabban Shimon ben Gamlie l says: If he  was  accustomed to eat a radish or a salted item after his  meal, he  has

permission to do so, as these are not considered an additional cooked dish.

BR AI SA

ץ. חוֹ רְ סוּר לִ אָ ן וְ יִ וֹת יַ תּ שְׁ  סוּר לִ אָ ר וְ שָׂ בָּ ל  כוֹ אֱ סוּר לֶ ב — אָ אָ ה בְּ עָ שְׁ  וּם תִּ שּׁ  הוּא מִ שֶׁ כֹּל   : ךְ ידַּ יָא אִ נְ תַּ

It is  taug ht in another Braisa: Any meal which is  on account of Tisha B'Av, it is  forbidden to eat meat, and forbidden to

drink wine , and forbidden to bathe .

BR AI SA

ץ. חוֹ רְ סוּר לִ אָ ן וְ יִ וֹת יַ תּ שְׁ  לִ ר וְ שָׂ בָּ ל  כוֹ אֱ ר לֶ תָּ ב — מוּ אָ ה בְּ עָ שְׁ  וּם תִּ שּׁ  ינוֹ מִ אֵ שֶׁ ל  כׇּ

But any meal which is  not on account of Tisha B'Av, it is  permitted to eat meat and to drink wine , but it is  forbidden to

bathe .

BR AI SA

ץ. חוֹ רְ ר לִ תָּ ר — מוּ שָׂ בָּ ל  כוֹ אֱ ר לֶ תָּ וּ מּ שֶׁ ה  עָ שָׁ ל  כׇּ יו:  בִ וּם אָ שּׁ  ר מִ מֵ י אוֹ סֵ י יוֹ בִּ רַ אל בְּ עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ רַ

Rabbi Yishmae l the  son of Rabbi Yose i says  in the  name  of his  father: Any time  that it is  permitted to eat meat, it is

permitted to bathe .

BR AI SA

ב; אָ ה בְּ עָ שְׁ  תִ ל — נוֹהֲגוֹת בְּ בֵ אָ נּוֹהֲגוֹת בְּ וֹת הַ צְ ל מִ כׇּ נַן:  בָּ  נוּ רַ תָּ

The Rabbis  taug ht in a Braisa: All the  practices  that apply to a mourner apply on Tisha B'Av;

BR AI SA

ה. טָּ  מִּ ישׁ הַ מִ שְׁ  תַ ל, וּבְ דָּ נְ סַּ  ילַת הַ עִ נְ יכָה, וּבִ סִ יָּה, וּבְ  תִ שְׁ  ילָה וּבִ כִ אֲ בַּ סוּר  אָ

it is  forbidden in eating , and in drinking , and in anointing , and in wearing  leather shoes , and in marital re lations .

BR AI SA

דוֹת. גָּ אַ כוֹת וּבָ לָ שׁ וּבָהֲ רָ דְ מִּ מוּד וּבַ לְ תַּ בַּ נָה  שְׁ  מִּ בַּ נוֹת  שְׁ  לִ ים, וְ תוּבִ כְּ  ים וּבַ יאִ נְּבִ בַּ ה  וֹרָ בַּתּ רוֹת  קְ סוּר לִ אָ וְ

And it is  forbidden to read from the  Torah, the  Prophets , and the  Writing s, and to study from the  Mishnah, the

Talmud, the  Midrash, Halachos, and Ag g ados .

BR AI SA

נוֹת, שְׁ  יל לִ גִ ינוֹ רָ אֵ שֶׁ קוֹם  מְ נֶה בִּ וֹ שׁ רוֹת, וְ קְ יל לִ גִ ינוֹ רָ אֵ שֶׁ קוֹם  מְ א הוּא בִּ ל קוֹרֵ אֲבָ

But he  may read in a place  in Tanach that he  is  not accustomed to read, and he  may study in a place  in the Talmud that he

is  not accustomed to study,  because it is difficult and does not bring him joy.

BR AI SA

יָה. מְ יִרְ בְּ שֶׁ ים  עִ רָ ים הָ בָרִ דְ יּוֹב, וּבִ אִ ינוֹת בְּ קִ א בְּ קוֹרֵ וְ

And he  may read from Lamentations, from Job, and from the  sad matters  in Jeremiah.



BR AI SA

י לֵב״. חֵ מְּ שַׂ ים מְ רִ שָׁ  י ה׳ יְ דֵ וּ קּ פִּ ״ ר:  מַ נֶּאֱ  שֶׁ וּם  שּׁ  ין, מִ לִ טֵ ן בְּ בָּ  ית רַ בֵּ ל  שֶׁ ינוֹקוֹת  תִ וְ

And school children are  idle  from their Torah study, because  it is  said: "The  precepts  of Hashem are  uprig ht, re joicing

the  heart."

BR AI SA

יל גִ ינוֹ רָ אֵ שֶׁ קוֹם  מְ נֶה בִּ וֹ ינוֹ שׁ אֵ רוֹת, וְ קְ יל לִ גִ ינוֹ רָ אֵ שֶׁ קוֹם  מְ א בִּ ינוֹ קוֹרֵ ף אֵ ר: אַ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ

נוֹת. שְׁ  לִ

Rabbi Yehuda says: He  may not even read in a place  that he  is  not accustomed to read, nor may he  study in a place  that

he  is  not accustomed to study.

BR AI SA

יָהוּ. מְ יִרְ בְּ שֶׁ ים  עִ רָ ים הָ בָרִ דְ ינוֹת וּבִ קִ יּוֹב וּבְ אִ א הוּא בְּ ל קוֹרֵ אֲבָ

But he  may read from Job, and from Lamentations, and from the  sad matters  in Jeremiah.

BR AI SA

י לֵב״. חֵ מְּ שַׂ ים מְ רִ שָׁ  י ה׳ יְ דֵ וּ קּ פִּ ״ ר:  מַ נֶּאֱ  שֶׁ וּם  שּׁ  , מִ וֹ ים בּ לִ טֵ ן בְּ בָּ  ית רַ בֵּ ל  שֶׁ ינוֹקוֹת  תִ וְ

And school children are  idle  on it, because  it is  said: "The  precepts  of Hashem are  uprig ht, re joicing  the  heart."

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ן. יִ ה יַ תֶּ  שְׁ  לֹא יִ ר וְ שָׂ בָּ ל  יֹאכַ לֹא 

The Mishnah stated: He may not eat meat and he  may not drink wine .

א רָ מָ גְּ G E M A R A

BR AI SA

. וֹ תּ גִּ ן מִ יִ ה יַ וֹתֶ שׁ יחַ וְ לִ ר מָ שָׂ בָּ ל הוּא  כֵ ל אוֹ נָא: אֲבָ תָּ

A Tanna taug ht: But he  may eat salted meat and drink wine  from his  press .

QU E ST IO N

ה? מָּ  כַּ ד  יחַ עַ לִ ר מָ שָׂ בָּ

The Gemara asks: Salted meat, until how long must it be salted to be permitted?

ANSWER

ים. מִ לָ שְׁ  כִּ הוּא  שֶׁ ן  מַ ל זְ כׇּ ל:  מוּאֵ שְׁ  יהּ דִּ מֵ שְּׁ   נָא מִ כָּהֲ בַּר  נָּנָא  י ב חִ ר רַ מַ אָ



Rav Chinana bar Kahana said in the  name  of Shmuel: As long  as  it is  like  She lamim offerings, which may be eaten for two

days and the intervening night.

ANSWER

ס. סֵ וֹ הוּא תּ שֶׁ ן  מַ ל זְ כׇּ ה?  מָּ  כַּ ד  וֹ עַ תּ גִּ ן מִ יִ יַ וְ

And wine  from his  press , until how long is it permitted? As long  as  it is  fermenting .

BR AI SA

ים. ה יָמִ שָׁ לֹ שְׁ תוֹ —  יסָ סִ ה תְּ מָּ  כַ י, וְ וּ ילּ וּם גִּ שּׁ  וֹ מִ ין בּ ס אֵ סֵ וֹ ן תּ יִ נָא: יַ תָּ

A Tanna taug ht: Fermenting  wine  is  not subject to the  prohibition of uncovered liquids, and how long  is  its

fermentation? Three  days .

STATEMENT

אי: עַ ילְ י אִ בִּ רַ ה בְּ י יְהוּדָ בִּ ל רַ שֶׁ גוֹ  נְהָ יָה מִ ךְ הָ כָּ ב:  ר רַ מַ ה אָ ב יְהוּדָ ר רַ מַ אָ

Rav Yehuda said in the  name  of Rav: Such was  the  custom of Rabbi Yehuda the  son of Rabbi Il'ai:

STATEMENT

ן יתוֹ יהָ קִ לֶ ה עָ וֹתֶ שׁ ל, וְ כֵ אוֹ ים וְ יִ ירַ כִ נּוּר לְ תַּ ין  בֵּ ב  שֵׁ  יוֹ לַח, וְ מֶ בָה בְּ פַּת חֲרֵ ין לוֹ  יאִ בִ ב מְ אָ ה בְּ עָ שְׁ  ב תִּ רֶ עֶ

יו. נָ פָ ל לְ טָּ תוֹ מוּ מֵּ  שֶׁ י  מִ כְּ ה  מֶ דוֹ יִם, וְ ל מַ שֶׁ

On the  eve  of Tisha B'Av, they would bring  him dry bread with salt, and he  would s it between the  oven and the  stove

and eat, and drink a pitcher of water with it, and he  appeared like  one  whose  deceased re lative  lie s  before  him.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ין שׂוֹת — אֵ עֲ לֹּא לַ  שֶׁ נָּהֲגוּ   שֶׁ קוֹם  ין, מָ שִׂ ב — עוֹ אָ ה בְּ עָ שְׁ  תִ אכָה בְּ לָ שׂוֹת מְ עֲ נָּהֲגוּ לַ  שֶׁ קוֹם  ם: מָ תָ נַן הָ תְּ

ין. שִׂ עוֹ

We learned there  in a Mishnah: In a place  where  they accustomed to do work on Tisha B'Av, they may do  work; in a

place  where  they accustomed not to do  work, they may not do  work.

MISHNAH

ים. לִ טֵ ים בְּ מִ כָ י חֲ ידֵ מִ לְ תַּ קוֹם,  ל מָ כׇ וּבְ

And in every place , Talmide i Chachamim are  idle  from work.

MISHNAH

כָם. יד חָ מִ לְ תַ כְּ מוֹ  צְ ם עַ דָ ל אָ כָּ ה  לָם יַעֲשֶ עוֹ ר: לְ מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  רַ

Rabban Shimon ben Gamlie l says: A person should always  make  himse lf like  a Talmid Chacham in this regard and refrain

from work.



א רָ מָ גְּ G E M A R A

BR AI SA

נֶּה.  עַ יִּתְ שֶׁ י  דֵ כְּ כָם,  יד חָ מִ לְ תַ כְּ מוֹ  צְ ם עַ דָ ה אָ שֶׂ לָם יַעֲ עוֹ ר: לְ מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  י, רַ כִ י הָ יָא נָמֵ נְ תַּ

It is  also taug ht in a Braisa like  this : Rabban Shimon ben Gamlie l says: A person should always  make  himse lf like  a

Talmid Chacham, so that he  may fast with proper focus without distraction.

BR AI SA

ה וֹתֶ שׁ ל וְ כֵ וּ אוֹ ילּ אִ ב — כְּ אָ ה בְּ עָ שְׁ  תִ ה בְּ וֹתֶ שׁ ל וְ כֵ אוֹ ל הָ כׇּ ר:  מֵ ל אוֹ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  , רַ ךְ ידַּ יָא אִ נְ תַּ

ים. וּרִ פּ כִּ  יוֹם הַ בְּ

It is  taug ht in another Braisa: Rabban Shimon ben Gamlie l says: Anyone  who eats  and drinks  on Tisha B'Av is  as  if he

eats  and drinks  on Yom Kippur.

BR AI SA

לָם. עוֹ כָה לְ רָ ן בְּ ימַ ה סִ אֶ ינוֹ רוֹ ב — אֵ אָ ה בְּ עָ שְׁ  תִ אכָה בְּ לָ ה מְ שֶׂ עוֹ ל הָ כׇּ ר:  מֵ יבָא אוֹ קִ י עֲ בִּ רַ

Rabbi Akiva says: Anyone  who does  work on Tisha B'Av will never see  a s ig n of ble ss ing  from that work.

BR AI SA

ה אֶ ינוֹ רוֹ יִם — אֵ לַ שָׁ ל יְרוּ ל עַ בֵּ  אַ תְ ינוֹ מִ אֵ ב וְ אָ ה בְּ עָ שְׁ  תִ אכָה בְּ לָ ה מְ שֶׂ עוֹ ל הָ כׇּ ים:  רִ מְ ים אוֹ מִ כָ חֲ וַ

, הּ תָ חָ מְ שִׂ בְּ

And the  Sag es  say: Anyone  who does  work on Tisha B'Av and does  not mourn over Yerushalayim will not see  her joy,

BR AI SA

״, יהָ לֶ ים עָ לִ בְּ אַ תְ מִּ ל הַ כׇּ שׂ  שׂוֹ הּ מָ תָּ  וּ אִ ישׂ יהָ שִׂ ל אֹהֲבֶ כׇּ ילוּ בָהּ  גִ ים וְ לִַ שָׁ ת יְרוּ חוּ אֶ מְ ״שִׂ ר:  מַ נֶּאֱ  שֶׁ

as  it is  said: "Re joice  with Yerushalayim and be  g lad with her, all you who love  her; re joice  with her in joy, all you who

mourn for her."

BR AI SA

יִם — לַ שָׁ ל יְרוּ ל עַ בֵּ  אַ תְ ינוֹ מִ אֵ שֶׁ  , וְ הּ תָ חָ מְ שִׂ ה בְּ אֶ רוֹ כֶה וְ יִם — זוֹ לַ שָׁ ל יְרוּ ל עַ בֵּ  אַ תְ מִּ ל הַ כׇּ רוּ:  מְ אן אָ כָּ  מִ

. הּ תָ חָ מְ שִׂ ה בְּ אֶ ינוֹ רוֹ אֵ

From here  they said: Anyone  who mourns over Yerushalayim merits  and sees  her joy, and one  who does  not mourn

over Yerushalayim does  not see  her joy.

BR AI SA

ל ם עַ נוֹתָ י עֲוֹ הִ ״וַתְּ ר:  מֵ כָּתוּב אוֹ  יו הַ לָ ב — עָ אָ ה בְּ עָ שְׁ  תִ ן בְּ יִ ה יַ וֹתֶ שׁ ר וְ שָׂ בָּ ל  כֵ אוֹ ל הָ כׇּ י:  כִ י הָ יָא נָמֵ נְ תַּ

ם״. מוֹתָ צְ עַ

It is  also taug ht in a Braisa like  this : Anyone  who eats  meat and drinks  wine  on Tisha B'Av, reg arding  him the  verse

says: "And the ir iniquitie s  shall be  upon the ir bones."



BR AI SA

ים. מִ כָ דוּ לוֹ חֲ לֹא הוֹ ה, וְ טָּ  מִּ יַּית הַ  פִ כְ יֵּיב בִּ  חַ ה מְ י יְהוּדָ בִּ רַ

Rabbi Yehuda oblig ates  the  overturning  of the  bed on Tisha B'Av, but the  Sag es  did not ag ree  with him.

BR AI SA

ן? יהֶ לֵ א עֲ הֵ ה תְּ יקוֹת מָ נִ בָּרוֹת וּמְ , עוּ יךָ בָרֶ דְ ה: לִ י יְהוּדָ בִּ רַ רוּ לוֹ לְ מְ יָא, אָ נְ תַּ

It is  taug ht in a Braisa: They said to Rabbi Yehuda: According  to your words, what will be  with preg nant and nursing

women who cannot sleep on overturned beds?

BR AI SA

ל. יָכוֹ לָּא בְּ  י אֶ תִּ רְ מַ י לֹא אָ נִ ף אֲ ם: אַ ר לָהֶ מַ אָ

He said to them: I also only said this  reg arding  one  who is  able .

BR AI SA

ל. יָכוֹ ה בְּ י יְהוּדָ בִּ רַ ים לְ מִ כָ ים חֲ דִ ל, וּמוֹ ינוֹ יָכוֹ אֵ שֶׁ  ים בְּ מִ כָ חֲ ה לַ י יְהוּדָ בִּ ה רַ דֶ י: מוֹ כִ י הָ יָא נָמֵ נְ תַּ

It is  also taug ht in a Braisa like  this : Rabbi Yehuda ag rees  with the  Sag es  reg arding  one  who is  not able , and the

Sag es  ag ree  with Rabbi Yehuda reg arding  one  who is  able .

QU E ST IO N

יהוּ? יְ ינַ בֵּ אי  מַ

The Gemara asks: What is  the  difference  between them if they agree on these cases?

ANSWER

וֹת. טּ ר מִ אָ שְׁ יהוּ  יְ ינַ בֵּ כָּא  י אִ

The Gemara answers: There  is  a difference  between them reg arding  other beds  in the house.

BR AI SA

פֶה. וֹ ן הוּא כּ לָּ  וּ וֹת כּ טּ מִּ ל הַ כׇּ לָּא   פֶה, אֶ וֹ ד הוּא כּ בַ לְ תוֹ בִּ טָּ  ה, לֹא מִ טָּ  מִּ וֹת הַ פּ כְ רוּ לִ מְ אָ שֶׁ  כְּ יָא:  נְ תַ דְ כִּ

As it is  taug ht in a Braisa: When they said to overturn the  bed, he  does  not overturn his  bed alone , but rather he

overturns all the  beds  in his house.

R U L ING

ר. יקָּ ל עִ כׇּ ים  מִ כָ דוּ לוֹ חֲ לֹא הוֹ ן, וְ ידַ נָּא דִּ  תַ כְּ א  תָ כְ לְ בָא: הִ ר רָ מַ אָ

Rava said: The  halacha is  like  our Tanna of the Mishnah, and the  Sag es  did not ag ree  with him,  Rabbi Yehuda, at all

regarding overturning beds.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH



ים. וּרִ פּ כִּ  יוֹם הַ ב וּכְ אָ ר בְּ שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ חֲ כַּ ל  אֵ רָ שְׂ יִ ים לְ ים טוֹבִ יוּ יָמִ ל: לֹא הָ יאֵ לִ מְ ן גַּ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ ן  בָּ  ר רַ מַ אָ

We learned in the Mishnah: Rabban Shimon ben Gamlie l said: There  were  no holidays  for Israe l like  the  fifteenth of Av

and like  Yom Kippur.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N

נוֹת. חֲרוֹ אַ וֹ לוּחוֹת הָ נוּ בּ יתְּ נִּ שֶׁ ילָה, יוֹם  חִ ה וּמְ יחָ לִ יהּ סְ בֵּ ית  אִ וּם דְּ שּׁ  ים — מִ וּרִ פּ כִּ  א יוֹם הַ מָ לָ שְׁ  בִּ

The Gemara asks: Granted Yom Kippur is a great holiday, because  it has  forg iveness  and pardon, and it is  the  day on

which the  second Tablets  were  g iven.

QU E ST IO N

יא? אי הִ ב מַ אָ ר בְּ שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ לָּא חֲ  אֶ

But the  fifteenth of Av, what is  it that makes it so joyous?

ANSWER

זֶה. בָּ ים לָבוֹא זֶה  טִ בָ שְׁ רוּ  הוּתְּ שֶׁ ל: יוֹם  מוּאֵ שְׁ ר  מַ ה אָ ב יְהוּדָ ר רַ מַ אָ

Rav Yehuda said in the  name  of Shmuel: It is  the  day on which the  tribes  were  permitted to enter into marriage one

with another.

EXPLANAT IO N

דוֹר זֶה. לָּא בְּ  ג אֶ א נוֹהֵ בָר זֶה לֹא יְהֵ ׳״ — דָּ גוֹ ד וְ חָ פְ לׇ נוֹת צְ בְ וָּה ה׳ לִ ר צִ שֶׁ  בָר אֲ דָּ ״זֶה הַ  ? רוּשׁ אי דְּ מַ

What did they expound to permit this? "This  is  the  thing  which Hashem commanded reg arding  the  daug hters  of

Tze lofchad, e tc." — they expounded: "This  thing " shall only apply in this  g eneration,  but not in future generations.

ANSWER

ל, הָ קָּ בַּ ין לָבוֹא  יָמִ נְ בֶט בִּ שֵׁ ר  תַּ הוּ שֶׁ ן: יוֹם  מָ ב נַחְ ר רַ מַ סֵף אָ ב יוֹ ר רַ מַ אָ

Rav Yosef said in the  name  of Rav Nachman: It is  the  day on which the  tribe  of Binyamin was  permitted to enter into

the  cong reg ation of Israel,

EXPLANAT IO N

ה״. שָּׁ   אִ ן לְ יָמִ נְ בִ וֹ לְ תּ ן בִּ תֵּ וּ לֹא יִ נּ מֶּ  ישׁ מִ אמֹר אִ פָּה לֵ  צְ מִּ בַּ ע  בַּ  שְׁ  ל נִ אֵ רָ שְׂ ישׁ יִ אִ ״וְ ר:  מַ נֶּאֱ  שֶׁ

as  it is  said: "And the  men of Israe l swore  in Mitzpah, saying : No man of us  shall g ive  his  daug hter to Binyamin for a

wife ."

EXPLANAT IO N

ינוּ. נֵ בָּ  לֹא מִ ״, וְ נּוּ מֶּ  ״מִ ב:  ר רַ מַ ? אָ רוּשׁ אי דְּ מַ

What did they expound to permit them? Rav said: They expounded the word "of us ," but not from our children who were

not bound by the oath.



ANSWER

בָּר.  דְ י מִ תֵ וֹ מֵ לוּ בּ כָּ  שֶׁ נָן: יוֹם  חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ נָה אָ בַּר חָ בַּר  בָּה   ר רַ מַ אָ

Rabbah bar bar Chana said in the  name  of Rabbi Yochanan: It is  the  day on which the  dying  of the  g eneration of the

wilderness  ceased.

EXPLANAT IO N

ה, שֶׁ ם מֹ וּר עִ בּ יָה דִּ בָּר לֹא הָ  דְ י מִ תֵ לוּ מֵ כָּ לֹּא   שֶׁ ד  ר: עַ ר מָ מַ אָ דְּ

As the  Master said: Until the  dying  of the  g eneration of the  wilderness  ceased, there  was  no  direct, loving speech of

Hashem with Moshe ,

EXPLANAT IO N

וּר. בּ דִּ יָה הַ י הָ לַ י״. אֵ לַ בֵּר ה׳ אֵ  דַ יְ מוּת. וַ ה לָ מָ חָ לְ מִּ י הַ שֵׁ  נְ ל אַ כׇּ וּ  מּ תַּ ר  שֶׁ  אֲ כַּ י  יְהִ ״וַ ר:  מַ נֶּאֱ  שֶׁ

as  it is  said: "And it was, when all the  men of war finished dying ... that Hashem spoke  to me ." Meaning, only then to me

was the  direct speech restored.

ANSWER

לוּ לֹּא יַעֲ  שֶׁ ים  כִ רָ דְּ ל הַ ן נְבָט עַ בֶּ ם  עָ בְ יב יָרׇ שִׁ  הוֹ שֶׁ יוֹת  דָ סְ רוֹ פְּ לָה  ן אֵ בֶּ עַ  שֵׁ  ל הוֹ טֵּ י בִּ שֶׁ ר: יוֹם  מַ לָּא אָ  עוּ

ר: מַ אָ ל, וְ גֶ ל לָרֶ אֵ רָ שְׂ יִ

Ulla said: It is  the  day on which Hoshea ben Elah removed the  g uards  that Yerovam ben Nevat had placed on the

roads so that Israe l would not ascend for the  fe stival, and he  said:

S U M M A RY

The daf establishes that the restrictions of Tisha B'Av mourning apply only during the week of Tisha B'Av itself and do not

extend past the fast. Regarding the Seudah Hamafsekes, the Gemara rules that the prohibitions against eating two cooked

dishes, meat, and wine apply only from midday (six hours) and onward, and only during the actual concluding meal before

the fast. The Sages teach that Tisha B'Av carries the same restrictions as mourning, forbidding eating, drinking, anointing,

wearing leather shoes, conjugal relations, and the study of Torah, except for unfamiliar texts that do not bring joy to the

learner.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Gemara on our daf describes the beautiful, holy conduct of Rabbi Yehuda bar Ilai on the eve of Tisha B'Av. He would

sit on the ground between the oven and the stove, eat a dry piece of bread with salt, drink a small pitcher of water, and

appear as if his deceased relative were lying right before him. This was not a performance; it was a deep, internal reality. He

felt the pain of the Shechinah and the loss of the Beis HaMikdash so deeply that his physical appetite simply vanished.

Our Chazal teach us a fundamental rule of spiritual life: "Anyone who mourns for Jerusalem merits and sees her joy." This is

not just a promise for the future; it is a spiritual reality. The depth of your joy in a relationship is always directly proportional to

how much you care about its pain. If we do not allow ourselves to feel the lack of the Beis HaMikdash, we cannot truly

experience the closeness of Hashem in our lives today.

We might think we are too far removed to feel like Rabbi Yehuda bar Ilai, but the Torah asks us to start where we are. Even a

small, conscious reduction in our physical comforts, taking a moment to reflect on what we are missing before we eat or drink,

opens a small window in our hearts for the Shechinah to enter.

Today, before you sit down to eat a comfortable meal, pause for ten seconds. Think about the lack of the Beis HaMikdash

and the pain of the Shechinah in exile, and say a short, heartfelt prayer from the depths of your neshama: 'Ribono shel Olam,

please rebuild Your home soon.'
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